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Русский — язык с 
уникальным алфавитом, 
жестким произношением и 
репутацией одного из 
сложнейших для изучения. 
Но мы не задумываемся об 
этом, потому что он для 
нас родной. 





















Русский алфавит уникален. Некоторые 
буквы в нем точно такие же, как в 
латинском, а вот другие выглядят так же, 
но звучат совсем иначе. А еще две буквы 
— ъ и ь — не имеют собственных звуков. 



Слово из 2 букв, в котором можно 
сделать 8 ошибок, — щи. 
Российская императрица Екатерина 
Великая, еще будучи немецкой 
принцессой Софи, написала простое 
русское слово щи вот так: «schtschi», а 
это 8 букв, все из которых 
неправильные! 









Стакан на столе стоит, а вилка лежит. 
Если мы воткнем вилку в столешницу, 
вилка будет стоять. То есть стоят 
вертикальные предметы, а лежат 
горизонтальные?



Добавляем на стол тарелку и сковороду. 
Они вроде как горизонтальные, но на 
столе стоят. Теперь положим тарелку в 
сковородку. Там она лежит, а ведь на 
столе стояла. Может быть, стоят 
предметы готовые к использованию? 
Нет, вилка-то готова была, когда лежала.



Теперь на стол залезает кошка. Она может 
стоять, сидеть и лежать. Если в плане 
стояния и лежания она как-то лезет в 
логику «вертикальный-горизонтальный», 
то сидение — это новое свойство. Сидит 
она на попе. 
Теперь на стол села птичка. Она на столе 
сидит, но сидит на ногах, а не на попе. 
Хотя вроде бы должна стоять. Но стоять 
она не может вовсе. Однако, если мы 
убьем бедную птичку и сделаем чучело, 
оно будет на столе стоять.



Может показаться, что сидение — атрибут 
живого, но сапог на ноге тоже сидит, хотя 
он не живой и не имеет попы. Так что, поди 
ж пойми, что стоит, что лежит, а что сидит.

А мы еще удивляемся, что иностранцы 
считают наш язык сложным и сравнивают 
с китайским.

















У русских существительных есть 
одушевленность! 
Это значит, что некоторые одушевленные 
существительные считаются «более 
живыми», чем неодушевленные. 
Например, в русском языке мертвец 
считается более живым, чем труп. 
(Вспоминаем школьную программу: виню 
кого — мертвеца, но виню что — труп). 











СТИХИ КЛАССИКОВ 
14 126 14
132 17 43...
16 42 511
704 83
170! 16 39
514 700 142
612 349
17 114 02

С.Есенин

2 46 38 1
116 14 20!
15 14 21
14 0 17
В.Маяковский







Только в нашей стране слово «угу» 
является синонимом к словам 
«пожалуйста», «спасибо», «добрый 
день», «не за что» и «извините», а 
слово «давай» в большинстве случаев 
заменяет «до свидания». 


